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Dėkojame, kad perkate "John Deere" gaminį
Mes labai vertiname savo klientus ir linkime, kad jūs daugelį metų
būtumėte saugūs ir patenkinti naudodamiesi savo mašina.

MX00654,000020B-26-10MAY17

Valdymo instrukcijos naudojimas
Ši instrukcija yra svarbi jūsų mašinos dalis ir parduodant mašiną
instrukcija turėtų joje pasilikti.

Eksploatacijos instrukcijos skaitymas padės išvengti jūsų ir kitų
asmenų sužalojimų ar mašinos gedimo. Šioje instrukcijoje pateikta
informacija suteiks operatoriui galimybę saugiai ir efektyviai naudotis
mašina. Žinodami, kaip saugiai ir teisingai valdyti šią mašiną, jūs
išmokysite kitus asmenis, kurie, galbūt, ją taip pat valdys.

Šią instrukciją ir saugos ženklus ant mašinos galima įsigyti ir kitomis
kalbomis (dėl užsakymo kreipkitės į įgaliotąjį atstovą).

Jūsų eksploatacijos instrukcijoje skyriai išdėstyti specialia tvarka, kuri
jums padėtų suprasti visus saugos pranešimus ir įsisavinti valdymo
sistemas, kad šia mašina galėtumėte saugiai dirbti. Šia instrukcija
galite pasinaudoti bet kokioms konkrečioms valdymo ar techninės
priežiūros problemoms išsiaiškinti. Šios knygos pabaigoje patogiai
išdėstyti paaiškinimai jums padės greitai surasti reikiamą informaciją.

Šioje instrukcijoje vaizduojama mašina gali truputį skirtis nuo jūsų
mašinos, bet bus pakankamai panaši, kad jums padėtų suprasti mūsų
instrukcijas.

Kai matote punktyrinę liniją (------), minimas objektas nerodomas.

Prieš pristatydamas šią mašiną, įgaliotasis atstovas atliko patikrinimą,
kad užtikrintų geriausias eksploatacines savybes.

OUMX068,0001026-26-10MAY16

Paskirtis
Ši mašina ir įkrovimo stotis skirtos naudoti tik pjaunant žolę ant
įprastos vejos ir atliekant lengvus žemės priežiūros darbus. Jo
naudojimas kitokiems tikslams laikomas naudojimu ne pagal paskirtį.

Gamintojas neprisiima atsakomybės už žalą ar sugadinimą, padarytą
dėl tokio netinkamo naudojimo; visą riziką, susijusią su įrenginio
naudojimu ne pagal paskirtį, prisiima pats naudotojas. Esminiai
naudojimo pagal paskirtį elementai taip pat yra tikslus gamintojo
nurodytų naudojimo sąlygų, techninės priežiūros ir remonto
reikalavimų laikymasis.

Su mašina ir įkrovimo stotimi dirbti, jas prižiūrėti ir taisyti gali tik
asmenys, susipažinę su joms būdingomis savybėmis ir atitinkamomis
saugos taisyklėmis (siekiant išvengti nelaimingų atsitikimų). Visada
būtina paisyti nelaimingų atsitikimų prevencijos reglamentų, visų kitų
bendrai pripažintų saugumo ir profesinės medicinos taisyklių ir kelių
eismo taisyklių.

Bet kokie savavališkai atlikti šios mašinos pakeitimai atleidžia
gamintoją nuo bet kokios atsakomybės dėl padarytos žalos ar
sužalojimų bei panaikina CE atitikties galiojimą.

MK71445,0000051-26-12FEB18

Specialūs pranešimai
Instrukcijoje pateikiami specialūs pranešimai, atkreipiantys dėmesį į
galimus saugos dalykus, mašinos sugadinimą ir naudingą darbo bei
techninės priežiūros informaciją. Prašome atidžiai perskaityti visą
informaciją, kad nesusižeistumėte ir nesugadintumėte mašinos.

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Šis simbolis ir tekstas išryškina
pavojus ar operatoriaus bei pašalinių galimą žūtį, kuri galėtų
įvykti, jeigu nebūtų paisoma pavojų ar darbo tvarkos.

SVARBU: Nesugadinkite! Šis tekstas naudojamas pranešti
operatoriui apie sąlygas ar veiksmus, kuriems atsiradus
galima sugadinti mašiną.

PASTABA: Instrukcijoje pateikiama bendroji informacija, kuri gali
padėti operatoriui dirbant ar atliekant mašinos techninę priežiūrą.

MX00654,000020D-26-05JUN17

Techninės priežiūros literatūra
Jeigu norėtumėte įsigyti šios mašinos dalių katalogą arba techninę
instrukciją, apsilankykite "John Deere" techninės informacijos
parduotuvėje adresu:

https://techpubs.deere.com/?cid=VURL_TechInfoStore

arba skambinkite:

● JAV ir Kanadoje: 1-800-522-7448.
● Visi kiti regionai: Jūsų "John Deere" atstovui.

TH84124,0000199-26-15AUG17

Detalės
Mes rekomenduojame "John Deere" aukštos kokybė detales ir tepalus,
kurie gaunami iš "John Deere" įgalioto atstovo.

Kai užsakote detales, "John Deere" įgaliotam atstovui reikės mašinos
ar prikabinamo įtaiso gamyklinio numerio ar gaminio identifikacijos
numerio (PIN). Šie numeriai yra tie, kuriuos jūs įrašėte į šios
instrukcijos gaminio identifikacijos skyrių.

OUO2005,000056E-26-20OCT16
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Įrašykite identifikavimo numerius

MXT014487—UN—27MAY15

MXT021873—UN—04DEC17

Kreipdamiesi į įgaliotąjį techninės priežiūros centrą dėl techninės
priežiūros informacijos, visada pateikite gaminio modelio ir
identifikavimo numerius.

Suraskite produkto identifikacinius numerius. Įrašykite duomenis į
pateiktas vietas.

PIRKIMO DATA:

_________________________________________

ATSTOVO PAVADINIMAS:

_________________________________________

ATSTOVO TELEFONAS:

_________________________________________

GAMINIO IDENTIFIKACIJOS NUMERIS (A):

_________________________________________

ĮKROVIMO STOTIES DALIES NUMERIS (B):

_________________________________________

OUO2005,00005F2-26-05DEC17

Originalios instrukcijos. Visa informacija, iliustracijos ir specifikacijos šioje
instrukcijoje pagrįstos naujausia informacija, kokia buvo leidimo metu.
Pasiliekame teisę daryti pakeitimus bet kuriuo metu be išankstinio
įspėjimo.

COPYRIGHT © 2018
DEERE & COMPANY

Moline, Illinois
All rights reserved.
Previous Editions
Copyright © 2017

Turinys
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Žoliapjovės tipo arba serijos numerio lentelės
informacija

MXT021616—UN—12FEB18

ID numeris (A) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SA1812, skirtas "Tango E5", arba SA1818, skirtas "MOWiT 500F"
Aprašas (B) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JOHN DEERE TANGO E5, II serijos arba SABO MOWiT 500F, II serijos
Galia (C) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .110 W
Gaminio tipas (D) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Automatinė žoliapjovė (RM)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . akumuliatoriumi maitinama automatinė elektrinė rotacinė žoliapjovė
Apsaugos lygis (E) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IPX1
Įtampa (F) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 V
Grynasis svoris (G) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,7 kg (32,4 svarų)
Bendras svoris. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 kg (66,4 svarų)
Pagaminimo metai (H) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2018
Apsaugos klasė (I) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . III
CE atitikties ženklas (J)
Grąžinimo atgal įsipareigojimai arba likvidavimas (K)
Pjovimo plotis (L) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 CM

OUO2005,00005F3-26-13FEB18

Gaminio identifikacija

4



Saugos etiketės
Saugos etikečių vietos

MXAL47260—UN—16APR13
Pagal etiketės numerį rasite išsamų šalia paveikslėlio pateiktą saugos etiketės

aprašymą.

A—PRIEŠ ATLIKDAMI TECHNINĖS PRIEŽIŪROS DARBUS PERSKAITYKITE
NAUDOJIMO INSTRUKCIJĄ SAU11722

B—LAIKYKITĖS SAUGAUS ATSTUMO, NELEISKITE VAŽIUOTI KELEIVIAMS
SAU12032

C—NESUSIŽEISKITE BESISUKANČIAIS PEILIAIS SAU12007

SW00544,000000D-26-04SEP13

Mašinos saugos etikečių be teksto supratimas

TCT005498—UN—11SEP12

Saugos ženklai, pritvirtinti keliose svarbiose šios mašinos vietose,
skirti informuoti apie potencialų pavojų. Pavojus žymimas iliustruojamu
įspėjamuoju trikampiu. Šalia esančioje iliustracijoje pateikta
informacija, kaip išvengti sužeidimų. Šie saugos ženklai, jų išdėstymas
ant mašinos ir trumpi paaiškinimai nurodyti žemiau saugos skyriuje.

Gali būti papildomos, šiame operatoriaus vadove nepateiktos
informacijos dėl dalių ir sudedamųjų dalių, kurias tiekia tiekėjai,
saugos.

SW00544,0000021-26-04SEP13

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJĄ

MXAL47261—UN—16APR13

● Dėmesio! Prieš dirbdami su mašina perskaitykite naudotojo
instrukcijas.

● Nesusižalokite prisilietę prie besisukančių ašmenų.
● Prieš dirbdami su mašina arba ją keldami nuspauskite stabdymo

mygtuką ir pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti).
● Visuomet mūvėkite pirštines, kai mašina juda, keliama arba su ja

dirbate.
● Mašina yra apsaugota nuo vagysčių ar sugadinimo naudojant PIN

kodą.

OUO2005,000049C-26-10NOV15

NESUSIŽEISKITE IŠSVIEDŽIAMAIS OBJEKTAIS

MXAL47262—UN—16APR13

● Laikykitės saugiu atstumu nuo veikiančios mašinos.
● Nesusižalokite prisilietę prie besisukančių ašmenų.
● Nevažiuokite ant mašinos.

OUO2005,000049D-26-10NOV15

Saugos etiketės
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NESUSIŽEISKITE BESISUKANČIAIS PEILIAIS

MXAL47263—UN—16APR13

● Nesusižalokite prisilietę prie besisukančių ašmenų.
● Laikykitės saugiu atstumu nuo veikiančios mašinos.

OUO2005,000049E-26-10NOV15

Sauga
Mokymas
● Atidžiai perskaitykite instrukcijas. Susipažinkite su įrangos

valdikliais ir tinkamais įrangos naudojimo būdais.
● Niekada neleiskite vaikams ir su šiomis instrukcijomis

nesusipažinusiems asmenims valdyti žoliapjovės. Vietiniai įstatymai
gali riboti operatoriaus amžių.

● Niekada neeksploatuokite mašinos, kai arti yra neprižiūrimų
žmonių, ypač vaikų, arba naminių gyvūnų.

● Nepamirškite, kad mašinos operatorius yra atsakingas už
nelaimingus atsitikimus, kurių metu sužalojami žmonės arba
apgadinamas turtas.

OUO2005,0000570-26-20OCT16

Veikimas
● Ši žoliapjovė skirta vejoms pjauti. Draudžiama ją naudoti kitais

tikslais. Ją naudoti kitais tikslais yra pavojinga, nes galima sugadinti
mašiną. Dėl bet kokio kito panaudojimo, išskyrus žolės pjovimą, gali
nebegalioti garantija.

● Niekada neleiskite vaikams, ribotų galimybių ar su šiomis
instrukcijomis nesusipažinusiems asmenims valdyti mašinos.
Ribotų galimybių asmenis apima patirties ir žinių neturintys
asmenys arba asmenys su fizine, įskaitant ir jutiminę, ar protine
negalia. Vietiniai įstatymai gali riboti operatoriaus amžių.

● Laikykitės saugiu atstumu nuo mašinos, kai ji veikia.
● Niekada neleiskite vaikams ar gyvūnams važinėti ant žoliapjovės.

Žoliapjovei veikiant ant jos viršaus nedėkite jokių objektų.
● Jei neveikia saugos sistemos, su mašina nedirbkite.
● Užtikrinkite, kad mašina būtų saugios būklės.
● Nepjaukite žolės pernelyg stačiose nuokalnėse.
● Nepaleiskite purškimo sistemų tuo pačiu metu, kai veikia žoliapjovė.
● Įjunkite žoliapjovę veikti laikydamiesi instrukcijų ir stovėdami

tinkamu atstumu nuo peilių.
● Nekiškite rankų ar kojų šalia besisukančių dalių arba po jomis.
● Prieš transportuodami žoliapjovę ar jai judant visada patikrinkite ir

įsitikinkite, kad nustatyta pagrindinio jungiklio padėtis OFF (išjungti).
● Prieš tikrindami, valydami ar dirbdami su žoliapjove nuspauskite

stabdymo mygtuką ir pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF
(išjungti).

● Jeigu į ką nors atsitrenkėte, nuspauskite stabdymo mygtuką ir
pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti). Apžiūrėkite

žoliapjovę patikrindami, ar nėra gedimų. Prieš iš naujo paleisdami ir
eksploatuodami įrangą pašalinkite gedimus (jei yra).

● Užtikrinkite, kad žoliapjovė būtų saugioje padėtyje tinkamai
pusiausvyrai išlaikyti. Nedirbkite nuokalnėse (6 laipsnių (10 %) 1
metro šalia ribas žyminčios vielos arba 20 laipsnių (36 %)
pagrindiniame vejos plote).

● Jei žoliapjovė pradeda vibruoti, nedelsdami nuspauskite stabdymo
mygtuką ir pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti).
Išsiaiškinkite vibracijos priežastį. Pašalinkite visas kitas šiukšles ir
paleiskite iš naujo. Jei vibracija išlieka, išjunkite žoliapjovę ir
grąžinkite ją įgaliotajam atstovui, kad būtų atlikta techninė priežiūra.

● Prieš pradėdami darbą perskaitykite, išsiaiškinkite bei laikykitės
visų instrukcijų, pateiktų vadove ir ant žoliapjovės.

● Prieš naudodami apžiūrėkite žoliapjovę. Prieš naudodami atlikite
visus būtinus reguliavimo darbus.

● Vietoje, kur pjaunama žolė, neleiskite būti neprižiūrimiems vaikams.
● Privalote žinoti suplanuotą pjovimo laiką. Reguliariai tikrinkite

žoliapjovės sistemos datą ir laiką. Sureguliuokite laiką pagal
vietinius laiko pokyčius.

● Naudokite tik žoliapjovės gamintojo aprobuotus priedus.
● Nuo sprogimų apsaugotoje teritorijoje mašinos nenaudokite.
● Svarbi pastaba mašinoms, naudojamoms viešosiose zonose.

Įspėjamieji ženklai turi būti išdėstyti aplink mašinos darbinę sritį.
Turi būti rodomas tokio pobūdžio turinio tekstas: Įspėjimas!
Automatinė žoliapjovė! Laikykitės atokiau nuo mašinos!
Prižiūrėkite vaikus!

OUO2005,00005F4-26-13FEB18

Techninė priežiūra ir įrenginio saugojimas
● Nebandykite išimti žoliapjovės akumuliatoriaus ar peilių. Dėl

techninės priežiūros ir pakeitimo kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
● Jeigu į ką nors atsitrenkėte, nuspauskite stabdymo mygtuką ir

pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti). Apžiūrėkite
žoliapjovę patikrindami, ar nėra gedimų. Prieš iš naujo paleisdami ir
eksploatuodami įrangą pašalinkite gedimus (jei yra).

● Prieš keldami ar transportuodami žoliapjovę patikrinkite ir
įsitikinkite, kad nustatyta pagrindinio jungiklio padėtis OFF (išjungti).
Pakelkite žoliapjovę laikydami už rankenos ir pasukite taip, kad
mašinos peiliai būtų nukreipti nuo jūsų kūno.

● Norėdami saugumo sumetimais pakeisti susidėvėjusias ar
sugadintas detales, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

● Niekada neleiskite neapmokytam žmogui tvarkyti žoliapjovės. Prieš
pradėdami dirbti, gerai susipažinkite su priežiūros procedūra.

● Būkite atsargūs tikrindami ašmenis. Atlikdami techninę jų apžiūrą
būkite atsargūs, ašmenis apvyniokite arba mūvėkite pirštines. Dėl
peilių pakeitimo kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

● Rankas, kojas, drabužius, papuošalus ir ilgus plaukus laikykite
atokiau nuo judančių dalių.

● Palaikykite gerą visų dalių darbinę būklę, o visą techninę įrangą
gerai priveržkite. Pakeiskite visas nusidėvėjusias arba pažeistas
etiketes.

● Įkrovimo stoties plokštelių kraštai gali būti aštrūs. Liesdami įkrovimo
stoties plokšteles ar dirbdami šalia jų visada mūvėkite pirštines.

● Laikykite mašiną ant ratų. Pasirūpinkite, kad mašinos techninės
priežiūros ir laikymo paviršiai būtų gerai atremti.

● Nelaikykite mašinos įkrovimo stotyje.
OUO2005,0000572-26-27OCT16

Pjovimo teritorijos tikrinimas
● Pašalinkite iš pjovimo teritorijos objektus, kuriuos galima nusviesti

arba apgadinti. Patikrinkite ir įsitikinkite, kad pjovimo teritorijoje nėra
jokių atsilaisvinusių virvių ar vielų. Jei žoliapjovės ribas žyminti viela
yra ant žemės, ji turi būti tvirtai sutvirtinta, kad neįsipainiotumėte į
žoliapjovės peilius. Į žoliapjovės peilius įtrauktos virvės ar vielos gali
sužeisti kojas arba pėdas.

● Pjovimo teritorijoje neleiskite būti žmonėms ir naminiams
gyvūnams.

Sauga
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● Ištyrinėkite pjovimo teritoriją. Po liūčių ar esant kitoms aplinkybėms,
dėl kurių pakito sąlygos kieme, žolės nepjaukite.

OUO1023,00008C2-26-13FEB18

Saugus sustabdymas
1. Jei žoliapjovė veikia, prieikite prie jos iš galo. Būtina žinoti visas

kliūtis, kurių gali pasitaikyti žoliapjovės kelyje. Jums priartėjus
žoliapjovės kryptis gali pasikeisti.

2. Paspauskite žoliapjovės viršuje esantį stabdymo mygtuką.

3. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti).

4. Palaukite, kol išsijungs ekranas ir visi indikatoriai.

5. Palaukite, kol peiliai visiškai sustos.

OUO2005,0000573-26-20OCT16

Besisukantys peiliai yra pavojingi – saugokite
vaikus ir venkite nelaimingų atsitikimų
● Vaikus dažnai domina žolės pjovimo mašinos ir pjovimo procesas.

Neprileiskite vaikų prie veikiančios mašinos.
● Nustatykite žolės pjovimo laiką, kai mažiausiai tikėtina, kad pjovimo

teritorijoje bus vaikų.
● Jei žinote, kad pjovimo teritorijoje turi būti vaikų, ir norite, kad

mašina grįžtų į stotį iki kitos suplanuotos pjovimo dienos, naudokite
režimą "Go Home" (grįžti į stotį).

● Niekada neleiskite valdyti mašinos vaikui ar neparuoštam asmeniui.
● Nelieskite peilių, kai maitinimo jungiklis nustatytas į padėtį ON

(įjungti).
● Nelieskite besisukančių peilių.
● Prieš keldami mašiną ar jai judant palaukite, kol peiliai visiškai

sustos.

OUO1023,00008C4-26-10JUN15

Vilkėkite tinkamus drabužius
● Dirbdami su žoliapjove visada užsidėkite apsauginius akinius.
● Vilkėkite prigludusius drabužius ir naudokite tam tikram darbui

skirtas apsaugines priemones.
● Dirbdami su žoliapjove visuomet avėkite tvirtą avalynę ir dėvėkite

ilgas kelnes. Neeksploatuokite žoliapjovės basomis ar avėdami
atvirus sandalus.

OUO1023,00008C5-26-04SEP13

Elektros pavojai
● Jei žoliapjovei įvažiavus į vandenį, ji nustoja veikti, kreipkitės į

įgaliotąjį atstovą. Prieš judindamas mašiną atstovas turi atjungti
žoliapjovės akumuliatorių.

● Kad išvengtumėte tolesnių gedimų po smūgio, vandens patekimo ar
kitų avarijų, prieš bandydami pajudinti žoliapjovę kreipkitės į
įgaliotąjį atstovą.

● Įkrovimo stotį montuokite apsaugotoje lauko vietoje.
● Įkrovimo stoties maitinimo bloką montuokite patalpoje.
● Žoliapjovei įkrauti naudokite tik su ja pateiktą įkrovimo stotį ir

įkrovimo stoties maitinimo bloką.
● Reguliariai tikrinkite, ar įkrovimo stoties maitinimo blokas

nenusidėvėjęs ir nepažeistas. Dėl pakeitimo kreipkitės į įgaliotąjį
atstovą.

● Nelieskite pažeisto laido arba jo nekiškite į lizdą.
● Nebandykite išimti žoliapjovės akumuliatoriaus.
● Įkrovimo stoties maitinimo bloką prijunkite prie maitinimo šaltinio,

kuris atitinka vietinius standartus ir teisės aktus. Pasikonsultuokite
su elektriku. Primygtinai rekomenduojama, kad įkrovimo stotį
įrengtų ir pradinę žoliapjovės sąranką atliktų atstovas.

● Prieš atlikdami techninę priežiūrą ar valydami komponentus
atjunkite maitinimą nuo maitinimo šaltinio.

OUO2005,0000574-26-20OCT16

Atliekų ir chemikalų tvarkymas
Atliekos, pvz., akumuliatoriai, gali užteršti aplinką ir pakenkti
žmonėms.

● Norėdami sužinoti, kaip perdirbti arba tinkamai išmesti atliekas,
kreipkitės į vietinio atliekų perdirbimo centro darbuotojus arba į
įgaliotąjį atstovą.

● Norėdami sužinoti, kaip, pasibaigus žoliapjovės eksploatavimo
laikui, ją utilizuoti, kreipkitės į vietinio atliekų perdirbimo centro
darbuotojus arba į įgaliotąjį atstovą.

● Būtina laikytis visų elektros ir elektroninės įrangos (EEĮ) atliekų
direktyvos reikalavimų bei visų reikalavimų, nurodytų
akumuliatoriaus saugos lapuose, esančiuose naudojimo instrukcijų
pabaigoje.

OUO1023,00008C7-26-04SEP13

Sauga
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Valdiklių naudojimas

Valdymo prietaisai ir funkcijos

MXT014483—UN—20MAY15

A—Maitinimas
B—Įkrovimo stotis
C—Įkrovimo plokštelės
D—Būsenos indikatorius
E—Traukos kilimėlis
F—Įkrovimo kontaktai

G—Stabdymo mygtukas
H—Vartotojo sąsaja
I—Pagrindinis maitinimo jungiklis
J—Laikymo rankena
K—Ryšio prievadas
L—Ekrano langas

OUO1023,00008C8-26-28MAY15

Naudojimas
Darbų kontrolinė kortelė
Prieš naudojant pirmą kartą
⃞ Nupjaukite žolę iki normalaus aukščio, kad ją būtų galima tinkamai

prižiūrėti, naudodami įprastą žoliapjovę.
⃞ Patikrinkite saugos sistemas.
⃞ Patikrinkite, ar ribas žyminčia viela pažymėtoje pjovimo teritorijoje

nėra jokių objektų, kuriuos žoliapjovė galėtų pervažiuoti ar
užkliudyti peiliais. Pašalinkite šiuos objektus.

Kas mėnesį
⃞ Patikrinkite saugos sistemas.
⃞ Patikrinkite, ar ribas žyminčia viela pažymėtoje pjovimo teritorijoje

nėra jokių objektų, kuriuos žoliapjovė galėtų pervažiuoti ar
užkliudyti peiliais. Pašalinkite šiuos objektus.

⃞ Patikrinkite, ar nėra ribas žyminčios vielos įtrūkimų. Jei ribas žyminti
viela įkasta po žeme, patikrinkite, ar tose vietose nėra iškastų
duobių arba įdubų.

⃞ Patikrinkite žoliapjovės įkrovimo kontaktus ir įkrovimo stotį. Jei
reikia, nuvalykite.

⃞ Patikrinkite, ar mašina ir peiliai nepažeisti.

OUO1023,00008C9-26-18DEC14

Valdiklių naudojimas
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Žoliapjovės įjungimas ir išjungimas

MXAL47271—UN—16APR13
Pavaizduota apversta žoliapjovė.

A—Pagrindinis maitinimo jungiklis yra padėtyje ON (įjungta).
B—Pagrindinis maitinimo jungiklis yra padėtyje OFF (išjungta).

Žoliapjovės paleidimas
Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį ON (įjungti) (A).

Žoliapjovės stabdymas
1. Paspauskite stabdymo mygtuką.

2. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (B) (išjungti).

OUO2005,0000578-26-20OCT16

Valdymo pulto naudojimas

MXAL47265—UN—16APR13

A – mygtukas "Mow on Schedule (AUTO)" (pjauti pagal
tvarkaraštį (AUTOMATINIS))
Esant įjungtam darbiniam žoliapjovės režimui "Mow on Schedule"
(pjauti pagal tvarkaraštį), ši lemputė nepertraukiamai dega žaliai.

B – mygtukas "Mow Now" (pjauti dabar)
Esant įjungtam darbiniam žoliapjovės režimui "Mow Now" (pjauti
dabar), ši lemputė nepertraukiamai dega žaliai.

C – mygtukas "Go Home" (grįžti į stotį)
Esant įjungtam darbiniam žoliapjovės režimui "Go Home" (grįžti į stotį),
ši lemputė nepertraukiamai dega žaliai.

D – mygtukas "Run LED" (paleisti LED)
Ši lemputė nepertraukiamai dega žaliai, kai:

● peiliai sukasi ir žoliapjovė aktyviai pjauna;
● peiliai nesisuka ir žoliapjovei reikia grįžti į įkrovimo stotį;
● žoliapjovė yra įkrovimo stotyje, tačiau nesikrauna, nes laukia

suplanuoto veiksmo.

Paspaudus stabdymo mygtuką ir žoliapjovei nustojus pjauti, ši lemputė
mirksi žaliai.

Žoliapjovei aptikus gedimą ir sustojus, ši lemputė mirksi raudonai.

E – mygtukas "Start" (paleisti)
Paleiskite žoliapjovę veikti pasirinktu režimu.

F – mygtukas "Enter" (įvesti)
Išsaugokite pasirinkimus.

G – mygtukas su rodykle aukštyn
Eiti aukštyn.

H – kairiosios rodyklės mygtukas
Eiti į kairę.

I – dešiniosios rodyklės mygtukas
Eiti į dešinę.

J – mygtukas su rodykle žemyn
Eiti žemyn.

K – mygtukas "Back" (atgal)
Grįžti atgal arba atšaukti pasirinkimą.

L – meniu mygtukas
Pasiekti vartotojo sąsajos meniu.

Vartotojo sąsajoje rodoma informacija

MXT018839—UN—20OCT16

A – laikas
Žoliapjovės ekrane rodomas esamas laikas.

B – akumuliatoriaus įkrovimo piktograma
Grafinis likusios akumuliatoriaus įkrovos atvaizdas Rodomas per
meniu išranką.

OUO2005,0000575-26-20OCT16

Mašinos garsai
Žoliapjovė skleis garsus operatoriui atliekant toliau nurodytus
veiksmus.

● Kiekvieną kartą paspaudžiant vartotojo sąsajos mygtuką.
● Žoliapjovei pradėjus judėti.
● Prieš apsisukant žoliapjovės peiliams.
● Susipažinkite su vietiniais su triukšmu susijusiais reikalavimais, kad

sužinotumėte, kada galima eksploatuoti mašiną.

OUO2005,0000561-26-18OCT16

Naudojimas
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Avarinis stabdymas

MXAL47272—UN—16APR13

Paspauskite stabdymo mygtuką (A):

● žoliapjovė sustos;
● peiliai sustos;
● LED paleidimo lemputė mirksės žaliai.

OUO2005,000057E-26-20OCT16

Saugos sistemų tikrinimas
Mašinoje įrengtas saugos sistemas tikrinkite kas mėnesį, atlikę
techninę priežiūrą arba, kai atsiranda diagnostinis gedimo kodas
(DTC). Prieš atlikdami išvardytus saugos sistemos tikrinimus,
perskaitykite mašinos naudojimo instrukciją ir nuodugniai išnagrinėkite
mašinos darbą.

Normaliam mašinos darbui patikrinti naudokite toliau nurodytas
eksploatacinio patikrinimo procedūras.

Nepaleiskite mašinos, jeigu vienos iš procedūrų metu pastebite
gedimą Dėl techninės priežiūros kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
Atlikite šiuos tikrinimus šviesioje, atviroje vietoje. Prižiūrėkite, kad arti
nebūtų pašalinių.

Parengiamojo tikrinimo veiksmai
1. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti).

2. Pastatykite žoliapjovę ribas žyminčia viela aptvertoje teritorijoje.

3. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį ON (įjungti).

4. Įveskite PIN kodą.

5. Paleiskite žoliapjovę veikti režimu "Mow Now" (pjauti dabar).

Stabdymo mygtuko veikimo patikra
● Žoliapjovei pradėjus judėti paspauskite stabdymo mygtuką.

Rezultatas: Žoliapjovė ir peilis sustoja. LED paleidimo lemputė mirksi
žaliai.

Jei žoliapjovė ar peiliai nesustoja, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą dėl
techninės priežiūros.
Sustabdymo rankenos veikimo patikra
● Žoliapjovei pradėjus judėti, o peiliams – suktis, suimkite žoliapjovės

rankeną ir palaikykite bent penkias sekundes nepakeldami
žoliapjovės nuo žemės.

Rezultatas: Žoliapjovė ir peilis sustoja. Vartotojo sąsajos ekrane
rodoma trikties kodo informacija.

Jei žoliapjovės pavaros ar peilis nesustoja, nedelsdami pasukite
pagrindinį maitinimo jungiklį į OFF (išjungti). Dėl techninės priežiūros
kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
Ratukai
1. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungti).

2. Pakelkite žoliapjovės priekį. Įsitikinkite, kad ratukų ašys laisvai
slysta įvorėse.

Rezultatas: Ratukai laisvai juda pirmyn ir atgal.

OUO2005,0000576-26-27OCT16

PIN kodo naudojimas
Įvesti PIN kodą reikalaujama pagrindinį jungiklį pastūmus į padėtį ON
(įjungti).

Numatytasis PIN kodas yra 0 0 0 0

Galima nustatyti vartotojo apibrėžtą PIN kodą. Nustatykite vartotojo
apibrėžtą PIN kodą, kad apsaugotumėte mašiną nuo neteisėtų
pašalinių asmenų veiksmų.

PIN kodo įvedimas
1. Pastatykite žoliapjovę ribas žyminčia viela aptvertoje teritorijoje.

2. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį ON (įjungti).

3. Bus inicijuojamas žoliapjovės įjungimas. Vartotojo sąsajos ekrane
rodomas pranešimas "Mower Initializing" (žoliapjovė inicijuojama).

4. Vartotojo sąsajos ekrane rodomas pranešimas "Enter Current PIN
Code" (įvesti dabartinį PIN kodą).

a. Naudokite mygtukus kairėn, dešinėn, aukštyn ir žemyn, kad
blokas būtų prie pageidaujamo skaičiaus. Paspauskite
mygtuką "Enter" (įvesti) ir pasirinkite skaičių.

b. Įveskite dabartinį PIN kodą.

OUO2005,00004B4-26-16NOV15

Žoliapjovės valdymas
Automatinė žoliapjovė programuojama pjauti žolę viela pažymėtoje
teritorijoje. Žoliapjovė prisijungia ir atsijungia nuo įkrovimo stoties,
kurioje, kai reikia, įkraunamas jos akumuliatorius.

Ribas žyminti viela aplink pjovimo teritorijos perimetrą apima
automatinę žoliapjovę. Ribas žyminčios vielos ilgintuvas naudojamas
dirbti su žoliapjove už pjovimo teritorijoje esančių plotų. Žoliapjovė
atpažįsta, kai prisiartinama prie ribas žyminčios vielos ir riedama lanku,
siekiant išvengti ribos. Jei kliūtis neapsaugota ribas žyminčios vielos
ilgintuvu, susidūrusi su ja, mašina pakrypsta.

Kreipiamoji kilpa plečiasi nuo įkrovimo stoties iki pjovimo teritorijos.
Grįždama iš pjovimo teritorijos, kreipiamoji kilpa nukreipia mašiną į
įkrovimo stotį.

Rekomenduojama, kad ribas žyminčias vielas nutiestų, įkrovimo stotį
sumontuotų ir pradinę automatinės žoliapjovės sąranką atliktų
atstovas.

Pjovimo sritis nuo atvirų vandens telkinių atskirkite fiziniu barjeru.
Fizinė kliūtis turi būti mažiausiai 10 cm (4 in) aukštyje.

Automatinė žoliapjovė sukurta taip, kad pjovimo teritorijoje žolę pjautų
iki pageidaujamo aukščio pagal optimizuotą tvarkaraštį. Prieš
montuodami automatinę žoliapjovę, žolę pageidaujamame aukštyje
pjaukite naudodami įprastą žoliapjovę.

Sureguliavus mašiną taip, kad būtų išlaikyta pusiausvyra žolę pjaunant
ant šoninių šlaitų, ji gali riedėti kreivai. Kreiva trajektorija neturi įtakos
teritorijos pjovimo efektyvumui.

Atsižvelgiant į žolės aukštį arba tankumą, žoliapjovė automatiškai
sumažins riedėjimo greitį pjovimo kokybei palaikyti. Jei sodo
nustatymų meniu suaktyvintas spiralinis režimas (žemiau išplėstinių
nustatymų pagalbinio meniu), žoliapjovė sumažins greitį ir taip pat
pjaus žolę spiraline tvarka tol, kol bus didelė apkrova.

Įkrovimo stotis ir žoliapjovė yra susieti su ID. Šis ID leidžia, kad
automatinės žoliapjovės būtų montuojamos ir eksploatuojamos viena
šalia kitos. Žoliapjovės ID turi sutapti su įkrovimo stoties ID.

Automatinė žoliapjovė žolę gali pjauti lyjant. Dirbdami žoliapjove
saugokitės vietų, kuriose po lietaus galimas potvynis.

Paleidžiant žoliapjovę ir ją paleidus vartotojo sąsajos ekrane rodomas
įspėjamasis saugos pranešimas. Šis pranešimas išnyks savaime.

Naudojimas
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Norėdami su žoliapjove atlikti įvairius veiksmus, kai įjungtas įprastas
pjovimo režimas, paspauskite stabdymo mygtuką ir išvalykite saugos
pranešimą.

Pjovimo tvarkaraščiai užprogramuojami naudojant vartotojo sąsają.
Galimi trys darbiniai režimai: "Mow on Schedule (AUTO)" (pjauti pagal
tvarkaraštį (AUTOMATINIS)), "Mow Now" (pjauti dabar) ir "Go Home"
(grįžti į stotį).

OUO2005,00005F5-26-13FEB18

Planinis pjovimas
Užprogramuokite ir paleiskite automatinę žoliapjovę pagal tvarkaraštį,
tinkantį pjovimo teritorijai ir sezonui, kad žoliapjovė būtų geriausios
būklės ir nesutrumpėtų jos eksploatavimo laikas. Suplanuokite, kad
žoliapjovė pjautų ne ilgiau, nei reikia. Atstovas, paruošdamas mašiną,
nustato optimalų tvarkaraštį.

Pjauti žoliapjove planuokite taip, kad aplink pjovimo teritoriją tuo metu
nebūtų vaikų ar naminių gyvūnų.

Neplanuokite pjauti drėkinimo metu, kad apsaugotumėte purkštuvų
galvutes ir išvengtumėte slėginio vandens patekimo ant žoliapjovės.
Palaukite, kol po drėkinimo nudžius žolė, kad pagerėtų žoliapjovės
trauka.

1. Įstatykite žoliapjovę į įkrovimo stotį.

2. Pastumkite pagrindinį jungiklį į padėtį ON (įjungti).

3. Atliekama nustatyta žoliapjovės inicijavimo procedūra.

● Vartotojo sąsajos ekrane rodomas pranešimas "Mower
Initializing" (žoliapjovė inicijuojama).

4. Vartotojo sąsajos ekrane rodomas pranešimas "Enter Current PIN
Code" (įvesti dabartinį PIN kodą). Visos LED lemputės
nepertraukiamai degs žaliai.

5. Įveskite PIN kodą.

6. Vartotojo sąsajos ekrane rodomas įspėjamasis saugos pranešimas.
Norėdami sutikti, paspauskite mygtuką "Enter" (įvesti).

PASTABA: Pagal numatytuosius nustatymus žoliapjovė nustatoma
režimu "Go Mow Now" (pradėti pjauti dabar).

7. Paspausdami mygtuką pasirinkite pageidaujamą režimą: "Mow on
Schedule (AUTO)" (pjauti pagal tvarkaraštį (AUTOMATINIS)), "Go
Mow Now" (pradėti pjauti dabar) arba "Go Home" (grįžti į stotį).

"Mow on Schedule (AUTO Mode)" (pjauti pagal tvarkaraštį
(AUTOMATINIS režimas))

MXT018840—UN—18OCT16
A—"Mow on Schedule (AUTO Mode)" (pjauti pagal tvarkaraštį (AUTOMATINIS

režimas))
B—Režimas "Go Mow Now" (pradėti pjauti dabar)
C—Režimas "Go Home" (grįžti į stotį)

Visiškai programuojamam pjovimui naudokite režimą "Mow on
Schedule (AUTO)" (pjauti pagal tvarkaraštį (AUTOMATINIS)).
Skirtingoms pjovimo sąlygoms galima užprogramuoti iki trijų atskirų
pjovimo tvarkaraščių.

1. Žoliapjovės viršuje paspauskite STABDYMO mygtuką.

2. Įvesties mygtuku patvirtinkite vartotojo sąsajos pranešimą.

3. Paspauskite mygtuką "Mow on Schedule" (pjauti pagal tvarkaraštį).

PASTABA: Rodomos tik žoliapjovės programos su įvestais
eksploatavimo duomenimis.

4. Ekrane rodomas galimų pjovimo tvarkaraščių sąrašas. Naudodami
kairiąją arba dešiniąją rodyklę, pažymėkite pageidaujamą
tvarkaraštį.

5. Tvarkaraščio pasirinkimui patvirtinti paspauskite mygtuką "Enter"
(įvesti).

6. Ekrane rodoma užprogramuota pasirinkto tvarkaraščio žoliapjovės
operacija. Jei ši operacija nėra pageidaujama, spauskite mygtuką
"Back" (atgal), kad grįžtumėte į tvarkaraščių sąrašą.

7. Jei rodoma operacija yra teisinga, norėdami patvirtinti paspauskite
mygtuką "Enter" (įvesti).

8. Paspaudę mygtuką "Start" (paleisti), vykdykite komandą "Mow on
Schedule" (pjauti pagal tvarkaraštį). Žoliapjovė pradeda veikti
planinio paleidimo metu pasirinkus žoliapjovės tvarkaraštį. Jei
žoliapjovės nėra įkrovimo stotyje, ji grįžta į stotį, kai pjovimas
nesuplanuotas.

Režimas "Go Mow Now" (pradėti pjauti dabar)
Paleiskite žoliapjovę pagal režimo "Go Mow Now" (pradėti pjauti
dabar) komandą

● "Pjauti nuo čia" – pjauti nuo esamos vietos su įkrovimo stotimi arba
be jos pjovimo teritorijos ribose.

● Konkretus pjovimo taškas – pjovimas konkrečiam laikui nuo
konkretaus paleidimo taško. Žoliapjovė veikia iki 90 minučių
(trumpiau, jeigu reikia įkrauti).

● "Pjauti CUP" – pjauti nuvalant pravažiavimą su įkrovimo stotimi arba
be jos pjovimo teritorijoje.

● Sudėtingas pjovimas – pjovimas konkrečiam laikui nuo konkretaus
taško arba esamos vietos, kai aktyvus arba neaktyvus spiralinis
režimas.

Režimas "Go Home" (grįžti į stotį)
Pjovimas pagal nustatytą tvarkaraštį arba režimu "Go Mow Now"
(pradėti pjauti dabar) gali būti nutrauktas, o žoliapjovė nusiųsta į stotį
naudojant pjovimo atnaujinimo parinktis. Naudokite režimą "Go Home"
(grįžti į stotį), kad žoliapjovę nusiųstumėte į įkrovimo stotį, pvz., toliau
nurodytais atvejais.

● Neįprastai sausos velėnos sąlygos, dėl kurių pjovimas pagal
tvarkaraštį laikinai nereikalingas.

● Suplanuotu pjovimo laikotarpiu prognozuojamas lietus.
● Pjovimo teritorijoje yra vaikų, naminių gyvūnų ar pašalinių asmenų,

nežinančių, kad ten yra žoliapjovė.

. Galimos dvi režimo "Go Home" (grįžti į stotį) parinktys.

● "Likti stotyje" – žoliapjovė siunčiama įkrauti stotį, kol bus nurodyta
tęsti pjovimą.

● Dienų skaičius – žoliapjovė siunčiama įkrauti stotį, kol praeis
pasirinktas kalendorinių dienų skaičius.

Sąrankos asistentas
Sąrankos asistentas suteikia prieigą per vartotojo sąsają, kad būtų
galima nustatyti veikti ir valdyti žoliapjovę, pjovimo tvarkaraštį ir
pjovimo teritoriją. Naudodami sąrankos asistentą, galite keisti:

● Žoliapjovės nustatymai
● Kalba
● Data / laikas
● Tvarkaraščio pavadinimas
● Koridoriaus montavimas – perimetras (automatiškai)
● Paleidimo taškai

Naudojimas
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● Tvarkaraščio nustatymai
● Ribas žyminti viela
● Nuvalyti pravažiavimą

OUO2005,00005F6-26-05DEC17

Meniu medžio naudojimas
Pagrindinis meniu

MXT018838—UN—18OCT16
A—Tvarkaraštis
B—Diagnostika
C—Žoliapjovės nustatymai
D—Sodo nustatymai
E—Sąrankos asistentas
F—Spartusis reguliavimas

Pagrindiniame meniu pateikiamos tvarkaraščiui, diagnostikai,
žoliapjovės nustatymams, sodo nustatymams, sąrankos asistentui bei
sparčiajam reguliavimui skirtos pagalbinio meniu parinktys.

Jūsų įgaliotasis atstovas daugelį funkcijų užprogramuoja žoliapjovės
montavimo metu. Kai kuriuos programavimo darbus atlieka tik
atstovas.

Tvarkaraštis

MXT018843—UN—01NOV16
A—Tvarkaraštis
B—1 tvarkaraštis
C—2 tvarkaraštis
D—Metų laikas

1 ir 2 tvarkaraštis
● Nustatymai – suplanuoti pjovimo laiką kiekvieną dieną su visais

keturiais laiko ciklais.
● Ribos valymas – tvarkaraštis, kaip dažnai atliekamas valymas.

Nustatyti kitą ribą: Tiksliai iki šešių laiko tarpų arba neperžengiant
ribų.

● Redaguoti tvarkaraščio pavadinimą
● Naikinti tvarkaraštį
● "Siūlyti tvarkaraštį" – žoliapjovė sukurs tvarkaraštį pagal kiemo

perimetrą.

Metų laikas
● Maks. pjovimo laikas – nustatyti maksimalų pjovimo laiką.
● Ribos valymas – tvarkaraštis, kaip dažnai atliekamas valymas.

Nustatyti kitą ribą: Tiksliai iki šešių laiko tarpų arba neperžengiant
ribų.

● Metų laiko sąranka – maks. pjovimo laikas yra 100 %. Kiekvieną
mėnesį atskirai procentine išraiška nustatoma, kiek žoliapjovė turi
pjauti pagal maks. pjovimo laiką.

● Dabartinis tvarkaraštis – rodoma diagrama su perjungimo tarp
maksimalaus ir trumpiausio pjovimo laiko funkcija.

● Naikinti tvarkaraštį

Diagnostika

MXT018844—UN—01NOV16
A—Diagnostika
B—Sistemos informacija
C—Žoliapjovės laikymas

Sistemos informacija
● Žurnalai – rodomas žoliapjovės protokolas.
● Sistemos informacija – bendroji žoliapjovės informacija su dabartine

programine įranga ir įrašytu serijos Nr.; jutiklio plokštės informacija
su dabartine programine įranga ir paskirtu ribos ID.

● Valandos – pjovimo ir visos valandos
● Jutikliai – ribos aptikimas ir jutiklio informacija
● Akumuliatorius – akumuliatoriaus būsena

Žoliapjovės laikymas
● Akumuliatorius automatiškai nustatomas į budėjimo režimą. Kai

akumuliatorius pasiekia 50 % būseną, žoliapjovė pereina į budėjimo
režimą laikymui.

Naudojimas
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Žoliapjovės nustatymai

MXT021875—UN—04DEC17
A—Žoliapjovės nustatymai
B—Kalba / data / laikas
C—Kontrastas / garsai
D—PIN / ekrano užraktas

Kalba / data / laikas
● Kalba
● Data
● Laikas

Kontrastas / garsai
● Kontrastas
● Garsai

- Darbinis garsumas
- Mygtuko paspaudimo garsumas
- Bandomasis garsinis signalas

PIN kodas / ekrano užraktas
● PIN kodas
● Ekrano užraktas

Sodo nustatymai

MXT018846—UN—01NOV16
A—Sodo nustatymai
B—Kiemo perimetras
C—Paleidimo taškai
D—Tvarkaraštis
E—Išplėstiniai nustatymai

Kiemo perimetras
● Išmatuoti kiemo perimetrą
● Nustatyti perimetrą rankiniu būdu

Paleidimo taškai
● Nustatyti iki penkių paleidimo taškų
● Redaguoti pavadinimą
● Nustatyti kitą ribą

- Iki šešių laiko tarpų
- Tiksliai arba neperžengiant ribų

Tvarkaraštis
● Nustatymai
● Ribos valymas
● Redaguoti tvarkaraščio pavadinimą
● Naikinti tvarkaraštį
● Siūlyti tvarkaraštį
● Metų laiką atitinkantis tvarkaraštis:

- Maks. pjovimo laikas
- Metų laiko sąranka
- Dabartinis tvarkaraštis

Išplėstiniai nustatymai
● Spiralinio režimo įjungimas-išjungimas

- Pjovimas spiraline tvarka aptikus aukštos žolės tankumą ir
aukštį.

● Koridoriaus montavimas
- Specialiam įkrovimo stoties montavimui

● Grįžimas į stotį

- Kryptis
- Laiko tarpas:
a. Iki šešių laiko tarpų

b. Tikslus laiko tarpas arba neperžengiant ribų juostos

- Veiksmas:

Naudojimas
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a. Paprastas grįžimas į stotį – nukreipti kreipiamąją kilpą į
įkrovimo stotį

b. Grįžimas į stotį kilpa – riedėti kilpa į įkrovimo stotį

- Ribos valymas

Sąrankos asistentas

MXT021876—UN—04DEC17
A—Sąrankos asistentas
B—Individualizuota sąranka
C—Sparčiojo paleidimo sąranka

Individualizuota sąranka
● Rankinė kiemo sąranka

- Per sąranką galite nustatyti:
a. Kalba

b. Data / laikas

c. Koridoriaus montavimas

d. Perimetras (nustatomas automatiškai)

e. Paleidimo taškai

f. Tvarkaraštis

g. Ribos valymas

Sparčiojo paleidimo sąranka
● Kiemo sąranka vienu spustelėjimu

- Žoliapjovė apsuka matavimo ratą kiemo perimetrui apibrėžti, taip
pat automatiškai nustatomi penki paleidimo taškai. Pagal šiuos
nustatymus sukuriamas tvarkaraštis.

- Išmatavusi kiemo perimetrą, žoliapjovė pjaus žolę vienu
akumuliatoriaus įkrovimu ir po montavimo persijungs į
tvarkaraščio režimą.

Spartusis reguliavimas

MXT018848—UN—01NOV16
A—Spartusis reguliavimas
B—Bendras pjovimo laikas
C—Paleidimo taško pjovimo laikas
D—Ribos valymas

Bendras pjovimo laikas
● Padidinkite arba sumažinkite bendrą pjovimo laiką nuo 0 iki ±600

minučių

Paleidimo taško pjovimo laikas
● Padidinkite arba sumažinkite kiekvieną paleidimo tašką nuo 0 iki

±600 minučių

Ribos valymas
● Nustatykite, kaip dažnai žoliapjovė turi atlikti ribos valymą

OUO2005,00005F7-26-05DEC17

Pjovimo aukščio reguliavimas
Galima sureguliuoti nuo 19 mm (0,75 col.) iki 102 mm (4 col.)
žoliapjovės peilių pjovimo aukštį 14 mm (0,55 col.) intervalais.

1. Saugiai sustabdykite mašiną. (Žr. skyriaus "Sauga" skirsnį
"Sustabdymas".)

2. Apsaugokite žoliapjovę ant darbinio paviršiaus uždėdami minkštą
šluostę. Paverskite žoliapjovę ant šono taip, kad pagrindinis
jungiklis būtų viršuje.

Naudojimas
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MXT010461—UN—18JUL14
A—Peilių skydas
B—Pjovimo aukščio etiketė

3. Suimkite peilių skydą (A) ir sukdami sureguliuokite pjovimo aukštį.

● Norėdami pakelti peilius aukštyn sukite peilių skydą pagal
laikrodžio rodyklę.

● Norėdami nuleisti peilius žemyn, sukite peilių skydą prieš
laikrodžio rodyklę.

4. Peilių skydą sukite iki norimo aukščio fiksavimo padėties,
pavaizduotos ant pjovimo aukščio etiketės (B).

Pjovimo aukščio etiketė (B) pateikiama kaip apytikslio pjovimo aukščio
orientyras. Reguliuojant iki fiksavimo padėties, peilių skydo kraštas
sulygiuojamas su etiketės raidėmis. Informacijos apie apytikslius
aukščio parametrus žr. toliau esančioje lentelėje. Dvi žemiausiai
esančios fiksavimo padėtys yra žemiau etiketės apačios.

Padėtis Pjovimo aukštis
A 102 mm (4,0 col.)
B 88 mm (3,5 col.)
C 74 mm (3,0 col.)
D 60 mm (2,4 col.)
E 46 mm (1,8 in.)

OUO2005,00004AC-26-10NOV15

Diagnostinių gedimų kodų naudojimas
Jei kyla problema su žoliapjove, vartotojo sąsajos ekrane rodomas
diagnostinis gedimo kodas (DTC) su kodo numeriu. Daugelį
diagnostinių gedimų kodų galima išvalyti; kiti nurodo, kad reikalinga
atstovo techninė priežiūra.

Kad išvalytumėte gedimo kodą, paspauskite mygtuką "Enter" (įvesti).
Norėdami tęsti darbą, paspauskite mygtuką "Play" (vykdyti).

Jei gedimo kodo išvalyti nepavyksta, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą dėl
techninės priežiūros.

OUO2005,000057D-26-20OCT16

Žoliapjovės transportavimas
1. Įsitikinkite, kad pagrindinis jungiklis (A) yra padėtyje OFF (išjungta).

MXT018842—UN—20OCT16

2. Pakelkite žoliapjovę laikydami už rankenos ir, kaip pavaizduota,
pasukite taip, kad žoliapjovės peilis būtų nukreiptas nuo jūsų kūno.

Transportavimas transporto priemone

SVARBU: Nesugadinkite! Kai labai karšta, nepalikite žoliapjovės
transporto priemonėje (aukštesnė nei 65 °C (150 °F)
temperatūra). Nuo perkaitimo gali sugesti akumuliatorius.

Užtikrinkite, kad temperatūra transportuojančios transporto priemonės
viduje netaptų pernelyg didelė (aukštesnė nei 65 °C (150 °F)
temperatūra).

Mašiną pritvirtinkite ant transporto priemonės ar joje taip, kad ji
negalėtų judėti. Naudokite patvirtintas krovinio tvirtinimo priemones
arba tvirtinimo diržus. Tvirtinimo diržas yra juostinis diržas, pagamintas
iš sintetinės medžiagos. Jo viename gale yra kablys, o kitame –
tvirtinimo įtaisas. Ant patvirtintų tvirtinimo diržų yra etiketės, ant kurių
nurodyta nominali apkrova bei svarbi informacija, susijusi su taikymu ir
naudojimu.

Kai mašinos pagrindinis jungiklis išjungtas, varančiuosius ratus galima
laisvai pasukti. Jei krovinys gali riedėti, pritvirtinkite jį tiesiogiai,
naudodami keturis tvirtinimo diržus. Pritvirtinkite mašiną prie ratų, kad
ji transportuojama nepajudėtų.

OUO2005,0000588-26-27OCT16

Techninė priežiūra
Ribas žyminčių vielų tikrinimas
Jei ribas žyminti viela ar kreipiamoji kilpa nutrūksta, žoliapjovė veikia
blogiau. Jei viela nutrūkusi arba atjungta, įkrovimo stoties LED
indikatoriuje rodomas diagnostinis gedimo kodas (DTC).

MXT010470—UN—22JUL14
A—Būsenos indikatorius

Techninė priežiūra
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B—Mirksinčių lempučių kodai

PASTABA: Įkrovimo stotis turi būti įjungta, kad parodytų ribas
žyminčios vielos ir kreipiamosios kilpos būseną.

1. Patikrinkite įkrovimo stoties būsenos indikatorių (A). Jei yra
problema, indikatorius mirksi kodo seka. Žr. įkrovimo stoties
etiketės mirksinčių lempučių kodų diagramą (B) arba lentelę.

Įkrovimo stoties diagnostiniai mirksinčių lempučių kodai
█████████████████ Nepertraukiamai žaliai – abi vielos

yra tinkamos būklės
██ ▌ ██ ▌ ██ ▌ ██ ▌ 1 ilgas, 1 trumpas blyksnis – ribas

žyminčios vielos gedimas
██ ▌▌ ██ ▌▌ ██ ▌▌ 1 ilgas, 2 trumpi blyksniai –

kreipiamosios kilpos gedimas
▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌▌ Greiti trumpi blyksniai – nė vienoje

vieloje nėra signalo

2. Patikrinkite vielas pagal įkrovimo stoties jungčių būsenos indikaciją.
Patikrinkite, ar nėra trūkių, jei vielos nutiestos žeme. Jei įkasta po
žeme, patikrinkite, ar tose vietose nėra iškastų duobių arba įdubų.

3. Jei vielų būklė arba jungtys atrodo tinkamos, kreipkitės į įgaliotąjį
atstovą dėl techninės priežiūros.

OUO2005,000057F-26-20OCT16

Žoliapjovės valymas
SVARBU: Žoliapjovėje nenaudokite aukšto slėgio arba bėgančio

vandens. Vanduo gali sugadinti elektros komponentus.
Neplaukite žoliapjovės rankenos. Į rankenos ventiliacines
angas gali pateki vandens, todėl žoliapjovė gali sugesti.

1. Saugiai sustabdykite mašiną. (Žr. skyriaus "Sauga" skirsnį
"Sustabdymas".)

2. Jei mašina buvo eksploatuojama dideliame karštyje, palaukite kol ji
atvės.

3. Nepaverskite žoliapjovės, jei įtariate, kad ant peilių skydo viršaus ar
žoliapjovėje drėgna. Palikite žoliapjovę stovėti, kol ji visiškai išdžius.

4. Paverskite žoliapjovę ant šono taip, kad peilis būtų nukreiptas į
išorę nuo jūsų kūno.

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Ašmenys yra aštrūs.
Tvarkydami ašmenis arba dirbdami netoli jų visada
mūvėkite pirštines.

5. Nuvalykite peilius šepetėliu ir drėgna šluoste.

6. Minkštu šepečiu su šereliais arba šluoste (atsižvelgiant į pjovimo
sąlygas) nuvalykite žoliapjovės apačią.

7. Vėl pastatykite žoliapjovę į darbinę padėtį.

SVARBU: Netinkamai prižiūrėdami plastmasinius mašinos
paviršius, galite juos pažeisti:

8. Nuvalykite išorinius paviršius.

● Nešluostykite plastmasinių paviršių, kai jie sausi. Ant trinamo
sauso paviršiaus gali atsirasti smulkių įbrėžimų. Naudokite
drėgną, minkštą šluostę.

● Jokių žoliapjovės paviršių nevalykite abrazyvinėmis
medžiagomis, pvz., poliravimo mišiniais.

● Plastmasiniams paviršiams valyti naudokite švelnų muilą.
Nušluostykite drėgna minkšta šluoste.

● Nušluostykite minkšta šluoste, kad paviršius blizgėtų.

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Įkrovimo stoties plokštelių
kraštai gali būti aštrūs. Liesdami įkrovimo stoties plokšteles
ar dirbdami šalia jų visada mūvėkite pirštines.

9. Drėgna šluoste nuvalykite įkrovimo stotį ir įkrovimo kontaktus.

OUO2005,00004AF-26-10NOV15

Žoliapjovės peilių techninė priežiūra
Peilio nebandykite nuimti arba galąsti. Dėl peilių pakeitimo kreipkitės į
įgaliotąjį atstovą.

Žoliapjovės peilių būklės tikrinimas
1. Saugiai sustabdykite mašiną. (Žr. skyriaus "Sauga" skirsnį

"Sustabdymas".)

2. Jei mašina buvo eksploatuojama dideliame karštyje, palaukite kol ji
atvės.

3. Paverskite žoliapjovę ant šono taip, kad peilis būtų nukreiptas į
išorę nuo jūsų kūno.

4. Patikrinkite, ar peilis nenusidėvėjęs ir nesugadintas.

5. Dėl pakeitimo kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

OUO2005,0000580-26-20OCT16

Akumuliatoriaus techninė priežiūra
Nebandykite išimti akumuliatoriaus iš žoliapjovės.

Dėl akumuliatoriaus techninės priežiūros arba pakeitimo kreipkitės į
įgaliotąjį atstovą.

OUO2005,0000581-26-20OCT16

Paruošimas laikyti žiemą
PASTABA: Pasibaigus pjovimo sezonui, prieš sandėliuojant mašiną,

rekomenduojama, kad atstovas atliktų techninės priežiūros
darbus.
Ketinant sandėliuoti mašiną svarbu ją tinkamai paruošti, kad būtų
prailgintas akumuliatoriaus naudojimo laikas.

Ribas žyminčios vielos ir kreipiamosios kilpos signalo stiprumas yra
nepaprastai svarbus tam, kad automatinė žoliapjovė tinkamai veiktų.
Kiekvieno pjovimo sezono pabaigoje patikrinkite ir užfiksuokite ribą bei
kreipiamosios kilpos vielos varžą. Kito pjovimo sezono pradžioje dar
kartą patikrinkite varžą, kad nustatytumėte bet kokius pakeitimus. Dėl
pagalbos, kaip laikyti ir prižiūrėti automatinės žoliapjovės sistemą ne
sezono metu, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

1. Paspauskite STABDYMO mygtuką.

2. Iškelkite žoliapjovę iš įkrovimo stoties.

3. Eikite į PAGRINDINIS MENIU.

PASTABA: Jei ruošiamasi dirbti laikymo režimu, žoliapjovės datos ir
laiko informacija bus prarasta. Datos ir laiko informacija turi būti
įvesta kaip pasiruošimo pjovimo sezonui dalis.

4. Eikite į DIAGNOSTIKA.

5. Pasirinkite ŽOLIAPJOVĖS LAIKYMAS.

6. Žoliapjovės ekrane bus rodomas tuščias ekranas, kai suaktyvintas
režimas LAIKYMAS ŽIEMĄ ir akumuliatoriaus įkrova yra 50 %.

7. Nustatykite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungta).

8. Žoliapjovę ir įkrovimo stoties komponentus laikykite atskirai sausoje
vietoje, kur nėra dulkių ir kurios negali pasiekti vaikai.

9. Nelaikykite žoliapjovės įkrovimo stotyje.

OUO2005,0000582-26-24OCT16
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Įvairūs techninės priežiūros darbai
Informacinis gaminio saugos lapas
PASTABA: Išsamų informacinį lapą galima rasti https://www.sabo-

online.de/sabode/service/operating_instructions/
operating_instructions.page

Automatinės žoliapjovės ličio jonų akumuliatoriaus naudojimo
vadovas
Vokietijai skirtas modelis pagrįstas Vokietijoje taikomais įstatymais.

Įrenginio pagaminimo data
Žymėjimas: Automatinė žoliapjovė

MOWIT 500 F, II serijos / TANGO E5, II serijos
Dalies ID: SA1812 / SA1818
Gamintojas: SABO-Maschinenfabrik GmbH

A John Deere Company
Auf dem Hoechsten 22
D - 51645 Gummersbach
Tel.: + 49 2261 704-0
Faks.: + 49 2261 704 104
El. paštas: post@sabo-online.de
Internetinis puslapis: www.sabo-online.com

Akumuliatoriaus duomenys
Prekės pavadinimas: 7S3P ICR18650-HA1

73SP INR-18650-13L
Ličio jonų mangano akumuliatorius, įkraunamas

Taikymo sritis: Įkraunamas ličio jonų akumuliatorius, skirtas automatinei žoliapjovei
("Mowit" / "Tango")

Dalies ID: SAA11051
Gamintojas: Batterien-Montage-Zentrum

Am Sportplatz 28-30
D-63791 Karlstein am Main

Techniniai duomenys: ● Nominali įtampa: 25,2 V nuol. įt.
● Nominali galia: 3,9 Ah
● Nominali energija: 98,28 Wh
● Optimalus našumas: Nuo + 0 iki + 60 °C
● Svoris: 1000 g
● Numeris / elemento tipas: INR18650-13L
● Numeris / elemento tipas: ICR 18650HA1

Įrangos klasifikacija / teisinis pagrindas: Vokietijoje akumuliatoriui taikomi toliau nurodyti teisės aktai.
● Įrangos ir gaminių saugos įstatymas (GPSG) dėl naudotojams skirtų

gaminių ir techninės darbo įrangos.
● Teisiniai reikalavimai, pagrįsti pavojingų krovinių įstatymu.
● Teisiniai reikalavimai, pagrįsti įstatymu dėl akumuliatorių.

Sertifikatai / funkcijos / standartai: CE žymėjimas.
Akumuliatoriui šiuo metu netaikomi jokie žymėjimo CE ženklu
reikalavimai.
Saugos reikalavimai.
Akumuliatorius buvo išbandytas ir sertifikuotas pagal JT BANDYMŲ IR
KRITERIJŲ VADOVO III DALIES 38.3 POSKYRĮ.
Ličio jonų akumuliatorius atitinka ES teisės aktus.

Galimi pavojai
Saugos nurodymai dėl akumuliatoriaus naudojimo.
● Neatidarykite, neardykite, nelituokite ir nenumeskite akumuliatoriaus.
● Saugokite akumuliatorių nuo trumpojo jungimo, nes jis gali sprogti!
● Saugokite akumuliatorių nuo lietaus ir nemerkite jo į skysčius, kad išvengtumėte trumpojo jungimo pavojaus.
● Saugokite akumuliatorių nuo tiesioginės saulės šviesos, karščio ir ugnies.
● Niekada nemeskite akumuliatoriaus į ugnį, nes jis gali sprogti!
● Nenaudokite defektinio, nesandaraus arba deformuoto akumuliatoriaus.
● Naudokite tik originalius "John Deere" arba SABO akumuliatorius. Naudojant kitus akumuliatorius galima sunkiai susižaloti. Tokiu atveju "John

Įvairūs techninės priežiūros darbai
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Deere" arba SABO neprisiima jokios atsakomybės. Jei naudojamas kitas akumuliatorius, o ne "John Deere" arba SABO, žoliapjovės garantija
negalioja.

● Akumuliatorius yra trapus – su juo elkitės atsargiai.
● Ličio jonų akumuliatorių saugokite nuo mikrobangų ir aukšto slėgio.
● Akumuliatorių būtina saugoti nuo smūgių. Transportuojant jį būtina pritvirtinti. Transportavimas pagal reikalavimus. Žr. toliau.
● Jei akumuliatorius leidžia dūmus, pasirūpinkite, kad jis būtų gerai vėdinamas. Kvėpavimas dūmais gali sukelti neigiamą trumpalaikį poveikį.
● Nenaudokite akumuliatoriaus, jei jis atrodo neįprastai (deformacija, neįprastas kvapas ir pan.).
● Akumuliatorių naudokite tik pagal nurodytą paskirtį.
● Jei maitinimo tiekimo kabelis pažeistas, visą maitinimo šaltinį reikia grąžinti į atstovybę, kurioje jis buvo pirktas.
● Jei akumuliatorius pažeistas, gali ištekėti jo turinys. Nelieskite.
● Prisilietus galima sudirginti odą, nudegti arba nusideginti cheminėmis medžiagomis.
● Neįkvėpkite sukeltų ar leidžiamų garų.

MXAL47276—UN—16APR13

Priežiūra ir laikymas
Konkreti naudojimo paskirtis.
● Ličio jonų akumuliatorius skirtas naudoti tik su automatine žoliapjove ir tik šiam tikslui.
● "John Deere" ir SABO neprisiima atsakomybės už žalą, atsiradusią dėl netinkamo naudojimo.
● Naudokite tik originalias "John Deere" arba SABO dalis. "John Deere" ir SABO neprisiima atsakomybės už žalą, padarytą dėl kitų dalių ar

priedų naudojimo.
Perskaitykite visus įspėjimus ir instrukcijas.
Nepaisant saugos įspėjimų ir instrukcijų galima patirti elektros šoką, sukelti gaisrą ir (arba) sunkiai susižaloti.
Akumuliatoriaus įkrovimo funkcija.

● Nepalikite žoliapjovės įkrovimo stotyje, kai maitinimo mygtukas išjungtas. Galima sugadinti akumuliatorių.
● Akumuliatorius bus naudojamas neįkrautas iki galo. Prieš naudodami pirmą kartą, žoliapjovės akumuliatorių įkraukite iki galo.
● Ličio jonų akumuliatorių galima bet kada pakartotinai įkrauti nesutrumpinant jo naudojimo laiko.
● Pertraukus įkrovimo procesą akumuliatorius nesuges.

Apsauga nuo visiško išsikrovimo.
Ličio jonų akumuliatorius apsaugine grandine apsaugotas nuo visiško išsikrovimo. Kai žoliapjovė nustatyta laikymo režimu, akumuliatorius veiks
budėjimo režimu. Žoliapjovė neįsijungs, kai pagrindinis jungiklis bus nustatytas į padėtį "On" (įjungti). Norėdami aktyvinti žoliapjovę, pasukite
galinį ratą ir įstatykite žoliapjovę į įkrovimo stotį.

Priėmimo atgal įsipareigojimai / likvidavimas
Remiantis įstatymu dėl akumuliatorių bei elektros ir elektroninės įrangos (EEĮ) atliekų direktyva, gamintojai turi prisiimti elektros ir elektroninės
įrangos, baterijų ir akumuliatorių surinkimo, apdorojimo ir perdirbimo išlaidas.

MXT021877—UN—05DEC17

Šiam tikslui pasiekti, remiantis nacionaliniais teisės aktais akumuliatoriai turi būti likviduojami surinkimo sistemose. Draudžiama išmesti kartu su
komunalinėmis atliekomis; atliekas būtina atskirti pagal akumuliatorių tipus. Šis reikalavimas vaizduojamas perbrauktos šiukšliadėžės simboliu.
Pasibaigus akumuliatoriaus eksploatavimo laikui, grąžinkite jį "John Deere" arba SABO atstovui, kuris jį likviduos nemokamai, arba atiduokite į
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atitinkamą viešąjį surinkimo punktą (pvz., Vokietijoje GRS surinkimo vietos sudaro bendrąją akumuliatorių grąžinimo sistemą), kad akumuliatoriai
būtų likviduojami pagal atliekų ir pavojingų gaminių teisės aktus.
SVARBU. grąžinti galima tik išsikrovusius akumuliatorius, kurių išoriniuose kontaktuose nėra įtampos. Jei jie tik dalinai iškrauti, prieš grąžinant juos
reikia apsaugoti nuo trumpojo jungimo (stabilioje kartoninėje pakuotėje, geriausiu atveju – originalioje kartoninėje pakuotėje).
Tik ES šalių naudotojams.
Remiantis Europos Sąjungos direktyva 2012/19/EB dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų bei jos įgyvendinimu nacionaliniais teisės aktais, ličio
jonų akumuliatoriai turi būti surenkami atskirai ir perduodami į ekologiškas perdirbimo sistemas.
Remiantis direktyva 91/157/EEB, panaudoti akumuliatoriai turi būti perdirbami.
Naudotojams Vokietijoje.
GRS
Bendrasis fondas
Akumuliatorių grąžinimo sistema
Heidenkampsweg 44
D 20097 Hamburg
Tel.: +49 (40) 23 77 88
El. paštas: info@GRS-Batterien.de
gali keistis

Įvairi informacija
Nepriklausomais laboratoriniais tyrimais nustatyta, kad akumuliatorių korpusų sudėtyje nėra PAK ir kad elektriniai komponentai atitinka
reikalavimus, susijusius su tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo gaminant elektros ir elektroninę įrangą apribojimais (2011 M. BIRŽELIO 8 D.
direktyva 2011/65/ES) (nėra Hg, Cd, Pb arba Cr).
Jei ličio jonų akumuliatorius akivaizdžiai pažeistas, manote, jog jis defektuotas (neveikia, nors naudotas neilgai), arba esant kitiems nenumatytiems
atvejams, iškvieskite GBK / "Infotrac" ID 107624: (JAV nacionalinis) 1 800 535 5053 arba tarptautinis (001) 352 323 3500.
Šiame informaciniame lape pateikti duomenys negarantuoja nurodytų gaminio savybių, jie skirti tik naudotojams informuoti. Jie išleisti remiantis
turimomis šiuo metu galiojančių teisės aktų žiniomis. Duomenys pateikti 2018 m. sausio mėn.

OUO2005,00005F8-26-12FEB18

Trikčių diagnostika
Gedimų suradimo ir šalinimo lentelės naudojimas
Jei susidūrėte su šioje lentelėje nenurodyta problema, dėl techninės
priežiūros kreipkitės į John Deere atstovą.

Jei patikrinote visas įmanomas išvardytas priežastis, o problema vis
tiek išlieka, kreipkitės į įgaliotą atstovą.

OUO2005,0000584-26-20OCT16

Automatinė žoliapjovė

JEI PATIKRINKITE
Žoliapjovė yra už ribas žyminčios
vielos aptvertos teritorijos.

Susisiekite su įgaliotu atstovu.

Žoliapjovė sustoja pjovimo teritorijoje. Įsitikinkite, kad pagrindinis jungiklis yra padėtyje ON (įjungta).
Patikrinkite, ar nėra gedimų, ir išvalykite gedimų kodus.
Nustatykite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungta), tada – į padėtį ON (įjungta). Įsitikinkite, kad
akumuliatorius nėra visiškai išsikrovęs.
Vartotojo sąsajos ekrane patikrinkite, ar nėra diagnostinių gedimų kodų, arba išvalykite kodus.
Patikrinkite ribas žyminčios vielos būsenos įkrovimo stoties indikatoriaus lemputę.
Patvirtinkite suplanuotą pjovimo laiką.
Įsitikinkite, kad įkrovimo stotis maitinama.
Pastumkite žoliapjovę į kitą tašką kieme ir paspauskite paleidimo mygtuką. Jei nesikeičia žoliapjovės
veikimo būdas, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

Žoliapjovė nešokinėja nuo kliūties. Kliūtis nėra pakankamai aukšta, kad būtų galima ją aptikti.
Pašalinkite kliūtį arba kreipkitės į įgaliotąjį atstovą, kad būtų įrengta laikymo vieta.
Nepjaukite prasto sukibimo plotuose arba lyjant.
Nuvalykite galinius ratus, kad būtų užtikrinta trauka.

Žoliapjovė negrįžta į įkrovimo stotį. Patikrinkite, ar nėra ribas žyminčių vielų įtrūkimų. Jei vielos įkastos po žeme, patikrinkite, ar tose vietose
nėra iškastų duobių arba įdubų.
Patikrinkite, ar nėra gedimų.
Patikrinkite įkrovimo stoties LED lemputes (žr. "Ribas žyminčių vielų tikrinimas").

Žoliapjovė nepalieka įkrovimo stoties. Patikrinkite, ar objektai neblokuoja ratų, ar varančiuosiuose ratuose nėra šiukšlių.
Patikrinkite pjovimo tvarkaraštį.
Įsitikinkite, kad įkrovimo stotis maitinama.
Įsitikinkite, kad pagrindinis jungiklis yra padėtyje ON (įjungta).
Patikrinkite, ar nėra gedimų, ir išvalykite gedimų kodus.

Trikčių diagnostika
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JEI PATIKRINKITE
Nustatykite pagrindinį jungiklį į padėtį OFF (išjungta), tada – į padėtį ON (įjungta). Įsitikinkite, kad
akumuliatorius nėra visiškai išsikrovęs.
Pagal įkrovimo stoties indikatoriaus lemputę patikrinkite, ar nėra ribas žyminčios vielos trūkių.
Įsitikinkite, kad žoliapjovė veikia automatiniu, o ne "Mow Now" (pjauti dabar) režimu.

Žolė pjovimo teritorijoje nupjauta
netolygiai.

Patikrinkite peilių būklę.
Patikrinkite, ar nėra tankios žolės ir drėgnų plotų.
Žolė yra per aukšta. Pjaukite įprasta žoliapjove arba padidinkite suplanuotą pjovimo laiką.
Norėdami patvirtinti darbinės srities dydį ir pjovimo laiko tvarkaraštį, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
Patikrinkite, ar nėra šiukšlių.
Išvalykite žoliapjovę.
Patikrinkite paleidimo taško nustatymus, kad atkreiptumėte dėmesį į nepjaunamus kiemo plotus.

Žoliapjovė nedirba pagal tvarkaraštį. Patvirtinkite suplanuotą pjovimo laiką.
Įsitikinkite, kad sistemos data ir laikas nustatyti teisingai.
Norėdami patikrinti akumuliatoriaus būklę, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

Žoliapjovė rieda ratu arba lanku. Norėdami patikrinti jutiklius ir ratų variklius, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
Patikrinkite, ar nėra tankios žolės.

Žoliapjovė neturi sąlyčio su įkrovimo
stotimi.

Įsitikinkite, kad įkrovimo stotis lygiai stovi ant žemės.
Patikrinkite įkrovimo stoties maitinimo šaltinį.
Nuvalykite žoliapjovės ir stoties kontaktus.
Patikrinkite vielų jungtis įkrovimo stotyje.
Įsitikinkite, kad kreipiamoji kilpa yra lygiagreti su visu jos ilgiu (kreipiamoji kilpa yra viela, kuri leidžia
žoliapjovei judėti tiesiai į įkrovimo stoties kontaktus). Būtinai patikrinkite, ar po įkrovimo stoties blokeliu
nėra lygiagrečių vielų, nelygumų ar duobių.

Žoliapjovė dažnai užstringa pjaunant. Patikrinkite, ar pjovimo teritorijoje nėra kliūčių.
Per žemas pjovimo aukštis.
Venkite prasto sukibimo plotų, lietaus, kalvų.

Žoliapjovė vibruoja, kratosi arba
skleidžia per daug triukšmo pjaunant.

Nutraukite darbą mašina.
Patikrinkite peilių būklę. Jei peilis pažeistas arba sugedęs, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
Patikrinkite, ar ant peilio arba peilių skyde nėra šiukšlių. Jei yra šiukšlių, išvalykite žoliapjovę. Jei po valymo
vibracija išlieka, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.
Patikrinkite, ar yra kontaktas tarp peilio ir peilių skydo. Jei komponento kontaktas yra matomas, kreipkitės į
įgaliotąjį atstovą.

Per trumpai nupjauta žolė. Nustatykite pjovimo aukštį.
Žoliapjovė neįsijungs. SVARBU: Nesugadinkite! Norėdami aktyvinti vartotojo sąsają, pasukite galinį ratą ne daugiau kaip

40 cm (pusė rato sukimosi krypties).
Aktyvinkite vartotojo sąsają pasukdami galinį ratą ir įstatydami žoliapjovę į įkrovimo stotį.
Jei neįsijungia vartotojo sąsaja arba žoliapjovė nepradeda krautis, kreipkitės į įgaliotąjį
atstovą.

Žolė sutrypta. Sumažinkite suplanuotą pjovimo laiką.
Sumažinkite žoliapjovės pjovimo aukštį.

OUO2005,0000586-26-27OCT16

Diagnostiniai ir įspėjamieji kodai
Diagnostiniai gedimų kodai (DTC) arba įspėjamieji kodai gali būti
rodomi vartotojo sąsajos ekrane. Jei DTC arba įspėjamasis kodas ir
toliau rodomas, kreipkitės į įgaliotąjį atstovą.

OUO2005,0000585-26-20OCT16
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Techniniai duomenys

Automatinė žoliapjovė

Programinės įrangos versija (MY17 ir ankstesnėms II serijos žoliapjovėms) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18.1a

Programinės įrangos versija (MY18 žoliapjovėms) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18.2a

Svoris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,7 kg (32,3 lb)
Maitinimo įvestis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120/230 V kint. įt., 50/60 Hz
Maitinimo šaltinio įvestis (kint. įt.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .110 W
Įkrovimo stoties ir žoliapjovės įtampos įvestis. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 V nuol. įt.
Dažnių veikimo diapazonas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . nuo 501,5 iki 5900 Hz
Maksimali radijo dažnio galia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 72 W
Akumuliatorius . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Ličio jonų, 25,2 V, 98,28 Wh
Įprastas krovimo laikas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 minučių
Veikimo laikas (įprastas). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 minučių
Pjovimo sistema . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Visa plieninė, vientisas peilis
Peilių variklio apsukos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 600 aps./min.
Peilių variklis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .60 W, be šepetėlių
Traukos varikliai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 W, be šepetėlių, išvestis esant 40 sūk./min.
Pjovimo aukštis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19–102 mm (3/4–4 col.)
Pjovimo plotis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 cm (12,2 col.)
Darbinė galia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Iki 2200 m2(23,681 pėd.2)
Maksimalus ribas žyminčios vielos ilgis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 m (1147,5 pėd.)
Maksimalus šlaitas pjovimo teritorijoje (su traukos komplektu). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 %
Maksimalus šlaitas šalia ribas žyminčios vielos (su traukos komplektu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
Išjunkite įrenginį ir apsaugą nuo vagysčių . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .PIN kodas
Svertinė sklaidos garso galia (apibrėžta remiantis standartu EN 50636-2-107) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62,2 dB (A)
Matavimo neapibrėžtumas (remiantis standartu EN ISO4871) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,8 dB (A)
Svertinis sklaidos garso slėgis (apibrėžtas remiantis standartu EN ISO 11203) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51,2 dB (A)
Matavimo neapibrėžtumas (remiantis standartu EN ISO4871) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,8 dB (A)
aJei jūsų gaminio programinė įranga buvo atnaujinta į naujausią versiją, ši informacija bus rodoma meniu.

Matmenys:

Ilgis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79 cm (31,1 col.)
Plotis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 cm (21 col.)
Aukštis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 cm (14 col.)

OUO2005,00005F9-26-13FEB18
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Atitikties deklaracija

ES atitikties deklaracija

Deere & Company
Moline, Illinois U.S.A.

Nurodyti asmenys pareiškia, kad

Mašinos tipas: Automatinė žoliapjovė (RM)
Modeliai: MOWiT 500F, II serijos ir TANGO E5, II serijos
Serijos numeriai: SA1818 ir SA1812

Atitinka visas svarbiausias nuostatas ir būtinus toliau nurodytų direktyvų reikalavimus.

DIREKTYVA NUMERIS SERTIFIKAVIMO BŪDAS
Mašinų direktyva 2006/42/EB Savarankiškas sertifikavimas
Elektromagnetinio suderinamumo
(EMC) direktyva

2014/30/ES TUV Rheinland of North America
762 Park Avenue
Youngsville, NC 27596

RoHS direktyva 2011/65/ES Savarankiškas sertifikavimas
Radijo ryšių įrenginių direktyva (RED) 2014/53/ES Notifikuotoji įstaiga: VDE

Identifikacijos numeris: 0366
Reguliavimas: EN303 447

Europos Bendrijoje parengti techninių dokumentų bylą įgalioto asmens vardas, pavardė ir adresas:

Brigitte Birk
John Deere GmbH & Co. KG
Mannheim Regional Center
John Deere Strasse 70
D-68163 Mannheim, Deutschland
EUConformity@JohnDeere.com

Deklaravimo vieta: Gumersbachas, Vokietija
Deklaravimo data: 2018 m. sausio 31 d.
Gamykla: SABO-Maschinenfabrik GmbH

DXCE01—UN—28APR09
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MXT010472—UN—14AUG14
Parašas

Vardas, pavardė: Nathan Hemming

Pavadinimas: Vyresnysis gaminių saugos ir standartų inžinierius

MK71445,0000052-26-13FEB18

Techninės priežiūros deklaracija
"John Deere" dalys

MXAL41923—UN—18FEB13

Jums nereikės gaišti laiko – "John Deere" personalas pasiruošęs
greitai suteikti jums pagalbą.

Štai kodėl mes nuolat turime daug įvairių prekių – kad visada
pranoktume jūsų poreikius.

OUO1082,0000010-26-31MAY13

Tinkami įrankiai

MXAL41924—UN—18FEB13

Tikslieji įrankiai ir patikros įrenginiai padeda mūsų techninės priežiūros
skyriaus technikams greitai nustatyti ir pašalinti gedimus, taupyti laiką
ir pinigus.

OUO1082,0000011-26-31MAY13

Puikiai paruošti technikai

MXAL41925—UN—18FEB13

"John Deere" klientų aptarnavimo srityje dirbantys technikai nuolat
tobulinasi ir plečia savo žinias.

Mūsų mechanikai, lankydami nuolat rengiamus mokymo kursus,
susipažįsta su jūsų turimų mašinų ir padargų sandara bei veikimu.

Rezultatas? – Patirtis, kuria galite pasikliauti!

OUO1082,0000012-26-31MAY13

Greitas aptarnavimas

MXAL41926—UN—18FEB13

Mes visada pasiruošę jums padėti – būsime ten ir tada, kai jums
labiausiai reikės pagalbos.

Mes galime atlikti remontą jūsų pageidaujamoje vietoje arba savo
dirbtuvėse, priklausomai nuo aplinkybių: pasitikėkite mumis ir
kreipkitės į mus.

AUKŠTO LYGIO "JOHN DEERE" APTARNAVIMAS Būsime šalia, kai
jums mūsų prireiks.

OUO1082,0000013-26-31MAY13
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